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	Б
	Учебная литература

	Основная литература:

1. Раджабова М.Р. Боронова З.Г. Английский язык , - Душанбе, 2011.

2. К.Н. Качалова, Е. Е. Израилевич  Практическая грамматика английского языка

3. В.К. Мюллер Англо-Русский словарь

4. М.И.Дубровин  Русско-английский словарь

Дополнительная литература:
5. М.Н. Азимова, Т.К. Сатаров “English” - Худжанд, 1998.

6. О.Н. Оваденко Английский без репетитора. – С-П., 2007.

7. Газеты и журналы на английском языке

8. Oxford Leaner`s Dictionary

9.      В.Н.Цебаховский Кто боится английской грамматики

10.    Голицынский Сборник грамматических упражнений

11.    120 тем по английскому языку

	В
	Направленность курса, пререквизиты, краткое описание

	Направленность курса: Данный курс рассчитан на 4 семестр по 4-6 часов в неделю и является обязательным. Всего 90 часов выделено для проведения аудиторных занятий на отделении истории, из них 46 часов практические занятия, 44 часа на СРСП и 126 часов выделено на СРС.

Дисциплина «Английский язык» призвана способствовать овладению основами устной и письменной речи у студентов-историков, развитию и совершенствованию навыков чтения, устной и письменной речи на основе использования текстов по специальности и произведений английской художественной литературы и английских толковых словарей, а также «страноведческих» и «исторических» материалов.

Коммуникативная направленность обучения: виды речевой деятельности - аудирование,  говорение,  чтение, письмо. Формирование навыков общения в определенных сферах и ситуациях, общения грамотного письма.

При обучении английской речи преимущественное внимание уделяется современным нормам коллокации, весь процесс осуществляется с учетом требований произносительного стандарта. В процессе обучения проводится углубленная работа над изучением разнообразных аспектов лексических и грамматических особенностей английского языка, основ орфографии и письменной речи.

Практическая часть ориентирована на то, чтобы научить студентов использовать языковые средства в соответствии с целями, условиями общения и требованиями. Особое внимание при этом уделяется культуре публичного выступления, научного, учебного и делового общения, культуре.

	Пререквизиты (перечень других курсов, необходимых для освоения данного курса): Русский и английский языки, курс грамматики английского и русского языков, фонетический, орфоэпический, словообразовательный, лексико-фразеологический минимумы, знание активного словаря лексики делового характера. 

	Краткое описание: Данный силлабус рассчитан на 4 семестр (90 часов аудиторных занятий: 46 часов практические занятия, 44 часа на СРСП и 126 часов выделено на СРС).  Данный курс изучения дисциплины рассчитан на овладение студентами лингвистических навыков, изучение новой лексики, умение читать, переводить и пересказывать содержание  прочитанного текста, с использованием раннее изученной лексики, развитие навыков общения на английском языке. Данный курс должен обеспечить всестороннее развитие специалиста способного вести беседу в процессе иноязычной коммуникации. Курс охватывает все наиболее существенные практические структуры английского языка. Для активного усвоения отбирались слова и словосочетания, среди которых особое место занимают модели речи необходимые в деловом и в повседневном общении при проведении дискуссий, в  обмене впечатлениями  и т.д.  Изучающим английский язык представится возможность приобрести знания по всем видам речевой деятельности коммуникативного направления как аудирование, говорение, чтение, письмо. На ряду с традиционными методами обучениями, так же осуществляются и нетрадиционные методы обучения, согласно тематике урока, такие как: проведение ролевых игр и инсценировок, посещение музеев, достопримечательностей города с последующим обсуждением.

	Г
	Цель и задачи курса

	Цель: Целью преподавания английскому языку является привитие студентам-историкам навыков и умений общаться на английском языке со сверстниками. Общаться как на тему по специальности, так и на бытовые темы; углубить знания в области истории и культуры страны изучаемого языка.

Основными целями является усвоение навыков и умений развития коммуникативных способностей, т.е. обучение языку как реальному средству общения, общения, как в письменной, так и в форме устных контактов. Умственное воспитание, развитие внимания, логического, лингвистического, умственного мышления, развитие памяти, осмысленное чтение текста, работа со словарем и словами. Кроме того, целью является совершенствование навыков устной и письменной речи, развитие техники чтения, развитие речевых навыков, систематизирование знаний по английскому языку, восстановление и закрепление орфографических и пунктуационных навыков, расширение словарного запаса, в пределах программы первого курса

Изучение основных правил, закономерностей использования языка для разнообразных целей в самых разных условиях речевого общения (выступление на конференции, домашняя беседа, радиопередача, ответ на уроке и т.п.); Изучение смысловых особенностей и выразительных возможностей языковых единиц
Задачи: Задачей изучения является обучение грамматики, лексики и фонетики языка путем использования методических пособий и технических средств обучения. Для более углубленного изучения языка необходимо знание грамматики, лексики и фонетики своего родного языка с целью умения сопоставить его с английским, а также, чтение, понимание и передача содержания прочитанного текста, с употреблением раннее изученной лексики;  овладение навыками работы с текстами – расширение словарного запаса студентов, овладение необходимым лексическим минимумом; изучение и закрепление основ построения английской речи на уровне высказываний;  развитие и закрепление навыков общения на английском языке, на основе изученных текстов и речевых образцов. 

Способствовать повышению речевой культуры студентов на основе усвоения системы понятий о коммуникативных качествах речи и о функциональных стилях, формировать умения, связанные с культурой восприятия речи, содействовать развитию языкового чутья и оценочного отношения к своей и чужой речи; формировать навыки незатрудненного владения языком. Воспитывать любовь и эстетическое отношение к английскому языку, формировать и совершенствовать коммуникативные навыки, каллиграфически правильно писать, воспринимать зрительно и на слух ошибки товарищей и исправлять их, выражать мысли, как в письменной форме, так и в устной форме,  уметь рассуждать по пройденной тематике, уверенно излагать мысли по прочитанному или прослушанному материалу на основании лексико-грамматического материала второго курса, правильно выполнять задания грамматического, лексического и фонетического характера.

	Д
	График проведения курса

	N недели

Тема урока

Вид занятий

Кол-во часов

 Литература

1

  Повторение грамматической темы Согласование времен Упр.3 стр.50

практич

2

1-2, 9

 Работа с текстом” Food and Meals” чтение и перевод 

сам

3

       1, 3,4
 Работа с текстом. Пересказ текста стр.51

кср

2

       1,3,4

 Работа с карточками на активные слова и выражения стр.51

сам

3

       1,3,4

Дом. Чтение стр.89-90

практ

2

1,2,3

   Задания к домашнему чтению упр.1-3 стр124

сам

3

1-2

2

 Упр.4 стр.52

кср

2

1,9

Диалоги, на закрепление лексического материала «Food and meals» Упр.5 стр.52-53

сам

2

1,3

 Текст” Spartan education” чтение и перевод стр.52-53

практ

2

1,2,3.9

 Подготовка пересказа текста. Повторение грамматического материала Времена группы Перфект в страдательном залоге

сам

3

1-2,9

3

Работа с текстом «The wild boy» Чтение и перевод.

практич

2

1,2,9

 Составить вопросы к тексту 10 вопросов стр.53-54 

сам

3

1,3,4

 Выписать активные слова и выражения стр.53-54 

кср

2

1,3

 Сделать карточки и выучить их
сам

3

1,3,8

 Домашнее чтение  стр.89-90

практ

2

1,3,7

  Упр.4-5 стр.124-125 к домашнему чтению

сам

3

1,3,5

4

 Упр.7 стр.54 Лексические упражнения  стр.22-23

кср

2

1,3,8

 Упр.8 стр.54-55

сам

2

1,3,9

 Упр.9 стр.55

практ

2

1,3,4,9

 Упр.10-11стр.55-56

сам

3

1,2,4,9

5

 Повторение всего пройденного материала.   

практич

2

1,2,8,9

 Примечания стр.57 Работа с новыми словами

сам

3

1,3,9

Работа с новыми словами стр.58. Упр.1-3  стр.59-60

кср

2

1,2,3

Лллллр  Прямая и косвенная речь упр.4-6 стр.61

сам

3

1,2,9

Домашнее чтение стр.90-91

практ

2

1,2,8,9

 Упр.6-7 стр.125 к домашнему чтению

сам

3

1.2,4

6

 Упр.7  стр.62

кср

2

1,2,9

Упр.8-9 стр.63

сам

2

1,2,5

Ответы на вопросы. Чтение и перевод текста «Humanities»

практ

2

1,2,3,9

Специальные вопросы в косвенной речи.

сам

3

1,3,9

7

Упр.10 стр.65

практич

2

1,5

Упр.11-12 стр.66

сам

3

1,3,9

Упр.13-14 стр.67

кср

2

1,5,9

Упр.15-17 стр.68

сам

3

1,2,8.

Домашнее чтение стр.92-93 Упр.9-10 стр.125

практ

2

1,3,4

Диалоги стр.69 чтение и перевод, драматизация диалогов

сам

3

1,2,,9

8

Упр.18-19 стр.70

кср

2

1,2,9

Новые слова и выражения стр.70-71 упр.18-19 стр.70

сам

2

1,2,5,9

Условные придаточные предложения

практ

2

1,2,3,9

Условные придаточные предложения Ш типа Подготовка к промежуточному контролю

сам

3

1,3,9

ПК № 1

9

Изъявительное наклонение, Сослагательное наклонение

практич

2

1,2-9

Модальные глаголы в сослагательном наклонении

сам

3

1,2,5,9

Бессоюзное присоединение условных придаточных с глаголом-сказуемым в сослагательном наклонении. 

кср

2

1,5,9

Сослагательное наклонение П стр.75-77

сам

3

1,2,9

Домашнее чтение стр.93-95

практ

2

1,2,5,9

Примечания стр.76-78 упр.1 стр.78-79

сам

3

1-4

10

 Примечания стр.76-78 упр.1 стр.78-79Упр.2-5 стр.79-80

кср

2

1,2,4,9

Упр.6-8 стрю81

сам

2

      1,2,9

Работа с текстом, чтение и перевод. Ответы на вопросы стр.82

практ

2

1,2,4,9

Упр.9 стр.82-83

сам

3

1,2,5

11

Работа с текстом стр.83 Чтение и перевод

практич

2

1,2,5,9

Ответы на вопросы, пересказ текста

сам

3

1,3,9

Упр.10-11 стр.84-85

кср

2

1,2,3.9

Примечания стр.85-86 Сделать карточки и выучить наизусть

сам

3

1.2.5.9

Домашнее чтение стр.95-96

практ

2

1-4,.6

Примечания стр.87-88 Работа с карточками

сам

3

1,2,9

12

 Составление предложений с новыми словами

кср

2

1-3

Составить вопросы к тексту Ч.1

сам

2

1-4,9

 Повторение Согласование времен

практ

2

1-3,9

 Выполнение грамматических упражнений из сборника упр.25-27 стр.15-16

сам

3

1-3

13

Повторение грамматической темы Сослагательное наклонение

практич

2

1,2,9

 Домашнее чтение 96-97

сам

3

1,2,3

Упражнения из грамматического сборника стр.44-45

кср

2

1,2,5,9

Повторение времена группы: The Present Perfect и Past Perfect 
сам

3

1,2,9

Выполнение грамматических упражнений стр.25-26

практ

2

1,3,5

Повторение  Прямая и косвенная речь

сам

3

1,2,9

14

Выполнение грамматических упражнений стр.30-31

кср

2

1,2,5,9

Домашнее чтение стр.98-99

сам

2

1,3,8

Диалоги на закрепление лексического материала

«The Olympics»

практ

2

1,3,8

Работа с карточками на новые слова и выражения

сам

3

1,3,5,9

15

Выполнение лексических упражнений стр.35-37

практич

2

1,5,9

Работа в диалогах. Ответы на вопросы

сам

3

1,2,9

Домашнее чтение стр.100-101

кср

2

1,3,8

Повторение: Передача просьбы и приказания в косвенной речи

Стр.65

сам

3

1,2,5,9

Упражнения на закрепление грамматического материала из сборника стр.40-43

практ

2

1,2,5,9

Чтение и перевод текста стр.83-85

сам

3

1,3,9

16

Домашнее чтение стр.102-103

кср

2

1,3,9

 Задания к  домашнему чтению стр.124 упр.1-3

сам

2

1,2,3,8

Вопросы к тексту. Пересказ текста

практ

2

1,2,8

Подготовка к промежуточному контролю

сам

3

1-9

ПК №2

17

Повторение грамматического материала: Бессоюзное присоединение условных придаточных с глаголом-сказуемым в сослагательном наклонении

практич

2

1,2,9

Выполнение грамматических упражнений из сборника стр.30-31

сам

3

1,2,9,10

Чтение и перевод текста: «My hobby»

кср

2

1,2,3,11

Домашнее чтение стр.104-105

сам

3

1,2,8

Составление диалогов по теме: «The way I study history»

практ

2

1,2,10

Выполнение лексических упражнений по сборнику 

сам

3

1,2,8,10

18

Чтение и перевод  текста : «English today»

кср

2

1,2,11

 Вопросы к тексту, подготовка пересказа

сам

2

1,2,3,11

Домашнее чтение стр.106-107

практ

2

1,3,4

Подготовка к итоговому контролю. Повторение всего пройденного материала.

сам

3

1-11

Итоговый контроль (20 баллов)

Практические -   46   ч.                 КСР - 44ч           Сам. раб. студентов  – 126 ч. 
Е

Обучающий фактор

На занятиях используются коммуникативный и прямой методы. В основу обучения положены  следующие дидактические принципы: активность на занятиях, выполнение индивидуальных заданий, коммуникативная направленность обучения, дифференцированный и интегрированный подход, наглядности, доступности и посильности, прочности и индивидуальности обучения, применение  элементов игры, воспитывающее обучения, включение раздаточного материала в учебную работу, учет родного языка при обучении, сознательности.

На ряду с традиционными методами обучениями, так же осуществляются и нетрадиционные методы обучения, согласно тематике урока, такие как: проведение  ролевых игр и инсценировок, посещение музеев, достопримечательностей города с последующим обсуждением.

Самостоятельная работа студентов осуществляется путем самостоятельной подготовки текстов по специальности на перевод и пересказ его содержания и составления вопросов, подготовки рефератов и сообщений, обсуждения прочитанного или прослушанного. На занятиях по английскому языку на отделении Истории применяются тестовые задания, раздаточный дидактический материал в виде карточек и технические средства обучения, такие как аудио- и видео– записи. 

Для качественного осуществления самостоятельной работы студентов на коммуникативном уровне рекомендуется осуществлять данный вид работы в форме дискуссии, подготовки монологического высказывания по заданной преподавателем проблеме, тематике. Другой формой внеаудиторной работы является участие в Олимпиадах и конкурсах по английскому языку, участие в проведении «Недели английского языка».
          Ответственность студентов и требования

· соблюдать внутренний распорядок, принятый в ВУЗе

· на занятия приходить в деловой одежде

· не пропускать занятия по неуважительной причине, а в случае болезни представить справку

· пропущенные занятия отрабатывать в определенные преподавателем дни и часы

· не опаздывать на занятия

· не разговаривать во время занятий, не  жевать резинку

· держать в отключенном состоянии сотовые телефоны

· активно участвовать в учебном процессе

· своевременно и самостоятельно выполнять домашние задания и контрольные работы

· быть пунктуальным и обязательным

· быть терпимым к сокурсникам, другим студентам и преподавателям

· старательно и конструктивно поддерживать обратную связь на всех занятиях

· на каждом занятии иметь при себе необходимые учебные принадлежности (книгу, словари, тетради, ручку и  т.п.)

· не курить, громко не разговаривать, соблюдать чистоту и порядок в учебном корпусе

Требования к уровню освоения дисциплины.
    •  Уметь читать, говорить и писать по - английский;

    •  Уметь переводить текст с английского языка на русский и наоборот;

    •  Уметь сопоставлять диалоги, рассказ по картинкам,  пересказ свободных тем;

    •  Уметь различать временные формы и правильно их  применить;

          •  Уметь составлять предложение, правильно ставить всевозможные вопросы;

    •  Правильно употреблять суффиксы, префиксы, словообразования; 

    • Уметь писать сочинение на любые темы, уметь писать диктанты по памяти.

За пропуски занятий студент лишается необходимых баллов.  Если студент пропустил занятия,  то ему  предоставляется возможность до конца недели отработать пропущенные занятия, выполнить самостоятельные работы и получить необходимые баллы. Рубежный контроль и итоговый экзамен дополнительно не организуются.  В учебном процессе студент обязан соблюдать нижеследующие правила: не опаздывать на занятия, в процессе обучения не отвлекаться, не использовать мобильные телефоны, посещать  занятия с портфелем, тетрадями, ручкой, карандашом и другими учебными принадлежностями, участвовать на занятиях в утвержденной форме  (одежде),  без уважительных причин не пропускать занятия,  выполнять домашние задания, самостоятельно в установленные сроки отработать пропущенные занятия и  невыполненные задания, соблюдать дисциплину и внутренний распорядок, не курить в учебном помещении, бережно относиться к имуществу университета. Кроме того, студенты отделения Истории  по собственному желанию могут участвовать в ежегодной научно-теоретической конференции «Славянские чтения», участвовать на внутривузовских конференциях и круглых столах и выступать с докладами по различной тематике.


	


PAGE  
10

